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Пояснительная записка

      Данная методическая разработка предназначается студентам 3-4 курсов средних профессиональных образовательных учреждений, изучающих садово-парковое и ландшафтное строительство.
     Методическая разработка включает текст, насыщенный садово-парковой лексикой, активный словарь, включающий специальную лексику, а также дополнительные слова, рекомендуемые для активного усвоения. 
     Упражнения делятся на лексические, грамматические и речевые. Ряд упражнений может быть использован для самостоятельной работы студентов дома.
     Теория грамматики вводится преподавателем или самостоятельно изучается студентами по имеющимся грамматическим справочникам и учебникам. Грамматику следует вводить и первично закреплять до чтения текстов.  Такие тексты повышают интерес студентов к изучению языка и способствуют лучшему усвоению материала. Кроме того, они дают больше возможностей для разговорной речи.
       Настоящее методическое пособие  предназначается для аудиторной и самостоятельной работы студентов, рассчитано на 4 часа аудиторной  работы и на 2 часа самостоятельной работы студентов.
     Цель методической разработки – подготовить студентов к самостоятельному чтению и пониманию английской литературы и к устному общению на английском языке в пределах изучаемой тематики.

Задачи: 
1. Образовательные:
а) систематизация знаний по теме «« Nikitsky Botanical Garden»;
б) активизация лексических единиц, развитие навыков аудирования и чтения на английском языке по заданной теме.
 Развивающие:
Формирование умения рассуждать в связи с прочитанными текстами; описывать события, излагать факты, делать сообщения.

2. Воспитательные:
          а) формирование научного мировоззрения;
          б) подготовка студентов к межкультурной коммуникации на       иностранном языке.
Перечень оснащения для проведения работы: тетрадь, письменные принадлежности, словарь.

   В данное методическое пособие  входит  текст для чтения «Nikitsky Botanical Garden», начальная часть  которого предлагается для аудирования,  список лексических единиц, обязательных для активного употребления, ряд заданий и тренировочных упражнений для развития навыков чтения и устной речи, тесты контроля. Методическое пособие включает тематическую презентацию Power  Point,  а также дополнительные задания для самостоятельной работы студентов.
    Методическое пособие предполагает применение информацинно-комммуникативных  технологий.

Тема: « Nikitsky Botanical Garden»
1. Развитие навыков аудирования.
     Перед прослушиванием текста рекомендуется  предварительная отработка  незнакомых лексических единиц. Контроль понимания прослушанного текста  проводится в форме тестирования студентов.
Practise the pronunciation of the following words
preserve, Crimean, landscape, species, rosarium, clematis, treasury, picturesque clusters, chrysanthemum, purpose, variety, hybrids, numerous, ornamental, shrubs, hectares, arboretum. 

Текст для  аудирования:
       The Nikitsky Botanical Garden, a unique preserve of Crimean nature and a supreme example of park architectural landscaping, is the largest scientific-research establishment in the south of Russia. More than 28,000 species and hybrids of various tropical plants have been collected in this treasury. The trees and shrubs (1,500 species) are planted in individual groups or picturesque clusters that blend into a single artistic design. There is also a wonderful rosarium and a special display of clematis and chrysanthemums. 
Hundreds of thousands of visitors from Russia and from abroad come to Nikitsky Botanical Garden every day. It was founded in September 1812 as the Imperial Botanical Garden. For this purpose the site was chosen near Nikita, a village founded by Greek settlers four centuries before. Today, the Nikitsky Garden’s plant collection number more than 28,000 species, varieties and hybrids. Numerous visitors to the Garden show special interest in the great variety of subtropical trees. The Nikitsky arboretum, where more than 1,500 species of ornamental trees and shrubs are collected, covers an area of over 40 hectares and consists of four separate parks: the Upper Park, the Lower, the Maritime Park and the park on Cape Montedor. 
Контроль  понимания  текста:
1. Where  is  the largest  scientific-research  establishment  of park  architectural landscaping situated?
2. What has  been  collected  in  this  treasury?
3. How  are  the trees  and  shrubs (1,500 species)  planted?
4. Do  only  the  visitors  from  Russia  come  to  Nikitsky  Botanical  Garden every day?
5. When was  the  Nikitsky Botanical Garden founded?
6. Who was  the  village  Nikita  founded by?
7. Who shows  special  interest  in  the  great  variety  of  subtropical  trees?
8. How large  is the  Nikitsky  arboretum?
9. How  many  separate parks  does  the  Nikitsky  arboretum  consist  of?

Nikitsky Botanical Garden
The Nikitsky Botanical Garden, a unique preserve of Crimean nature and a supreme example of park architectural landscaping, is the largest scientific-research establishment in the south of Russia. More than 28,000 species and hybrids of various tropical plants have been collected in this treasury. The trees and shrubs (1,500 species) are planted in individual groups or picturesque clusters that blend into a single artistic design. There is also a wonderful rosarium and a special display of clematis and chrysanthemums. 
Hundreds of thousands of visitors from Russia and from abroad come to Nikitsky Botanical Garden every day. It was founded in September 1812 as the Imperial Botanical Garden. For this purpose the site was chosen near Nikita, a village founded by Greek settlers four centuries before. Today, the Nikitsky Garden’s plant collection number more than 28,000 species, varieties and hybrids. Numerous visitors to the Garden show special interest in the great variety of subtropical trees. The Nikitsky arboretum, where more than 1,500 species of ornamental trees and shrubs are collected, covers an area of over 40 hectares and consists of four separate parks: the Upper Park, the Lower, the Maritime Park and the park on Cape Montedor. 
A tour of the Nikitsky Garden begins with the Upper Park. It was laid out in typical landscape style during the last century. Here you can see rare species of conifers, ever-green shrubs, a splendid rosarium, a rock garden and displays of chrysanthemums and new varieties of the clematis.
Past the entrance to the Upper Park, in front of the main office building, there is a parterre. Chinese palms grow on the lawns of the parterre, a group of slender pyramidal cypresses and columnar English yews flank the path leading to the office building.
The Nikitsky rosarium is a really marvelous sight to behold. Here you will find various species of roses of native and foreign selection. 
Chrysanthemums are the reigning beauty of the park in autumn. 
Outstanding amidst the infinite wealth of greenery is the weeping glaucous Atlas cedar, a truly natural wonder whose boughs drop to the very ground. It is native to Algeria’s mountains and can be grown only through grafting. This tree terminates the Upper Park.
Here wide stairs descend to the Lower Park, the oldest section in the Nikitsky Garden. During the first years following its foundation palms and bamboos were imported from abroad. Today, you will find century-old groves of Lebanon cedars with their unusual flat crowns, mighty oaks and silvery olives. These groves have become unique monuments of nature. Sun-loving plants with thick pulpy leaves and stems are put outdoors in summer. They are mostly natives of Mexico: agaves, prickly-pears, etc. next to them, at the end of the palm alley, there is a decorative Japanese banana, noted for its large species.
The Nikitsky arboretum wears its green attire all the year round. Even in winter, when the ground is covered with a thin snowy carpet, you can still see flowering shrubs here and there. At all seasons of the year the Nikitsky Botanical Garden is visited by many tourists.

 ACTIVE VOCABULARY
preserve [prι'zз:v] n (зд.) заповедник
unique [ju:'ni:k] 1. a 1) единственный в своем роде; уникальный; ~ feature особенность конструкции 2) замечательный, необыкновенный
2. n уникум
Crimean [kraι'mιәn] a крымский
supreme [su'pri:m] a 1) верховный, высший 2) высочайший, величайший
landscape [ 'lændskeιp] n ландшафт, пейзаж
establishment [ι'stæblι∫mәnt] n учреждение, заведение
species [ 'spi:∫i:z] n (pl без изменений) вид, разновидность
hybrid [ 'haιbrιd] n гибрид, помесь
treasury [ 'treζәrι] n сокровищница
shrub [∫rΛb] n кустарник, куст
picturesque clusters [ֽpιkt∫ә'resk 'klΛstәs] живописные группы (пучки, гроздья,кусты) 
blend [blend] v (blended, blent) смешивать(ся), сочетаться, гармонировать
rosarium [rכu'zeәrιәm] n розарий
display [dι'spleι] n выставка
clematis [ 'klemәtιs] n ломонос, клематис
chrysanthemum [krι'sænθәmәm] n хризантема
site [saιt] n участок, место
purpose [ 'pз:pәs] n намерение, цель
variety [vә'raιәtι] n многообразие, множество
arboretum [ֽa:bә'ri:tәm] n (pl –ta, -tums) древесный питомник
ornamental [כ:nә'mentl] a декоративный
hectare [ 'hekteә] n гектар
to lay out выкладывать, планировать
rare [reә] a редкий
conifer [ 'kכnιfә] n хвойное дерево
evergreen [ 'evәgri:n] a вечнозеленый
splendid [ 'splendιd] a великолепный, роскошный, превосходный
rock a горный, каменный
parterre [pa:'teә] n цветник
lawn [lכ:n] n газон, лужайка
slender a стройный
pyramidal [pι'ræmιdl] a пирамидальный
cypresses [ 'saιprәs] n кипарис 
columnar [kә'lΛmnә] a стебельчатый
yew [ju:] тис
flank v примыкать
path [pa:ө] n тропинка, дорожка
behold v смотреть, созерцать
outstanding [aut'stændιη] a выдающийся, знаменитый
amidst [ә'mιdst] prep среди
infinite [ 'ιnfιnәt] a безграничный
greenery n зелень, растительность
glaucous ['glכ:kәs] a 1) серовато-зеленый, серовато-голубой 2) тусклый
cedar [ 'si:dә] n кедр
truly [ 'tru:lι] adv 1) правдиво, искренне 2) в самом деле, действительно
bough [bau] n сук
drop v  зд. падать, спадать
grafting [ 'gra:ftιη] n прививка (растения) 
Algeria [æl'dζιәrιә] Алжир
terminate [ 'tз:mιneιt] v завершать(ся)
descend [dι'send] v спускаться, сходить, снижаться
valuable [ 'væljuәbl] a ценный, дорогой
foundation n основа, основание
bamboo [bæm'bu:] n бамбук
palm [pa:m] n пальма
grove [grכuv] n роща, лесок
flat a ровный, прямой 
crown n крона, верхушка дерева
mighty [ 'maιtι] a могущественный, громадный
oak [כuk] n дуб
olive [ 'כlιv] n маслина, олива (дерево, плод)
pulpy a мягкий, сочный
stem n ствол, стебель
agave [ә'geιvι] n агава
prickly-pears [ 'prιklι peәs] n имеющие шипы (колючие) груши
alley [ 'ælι] n аллея
noted a знаменитый, известный
attire [ә'taιә] n наряд, пла


EXERCISES
Vocabulary Exercises
1. Practise the pronunciation of the following words:
preserve, Crimean, landscape, species, rosarium, treasury, chrysanthemum, variety, ornamental, arboretum, conifer, splendid, parterre, lawn, cypresses, columnar, path, greenery, cedar, grafting, prickly-pears

2. Give Russian equivalents to the following words and word combinations from the text: 
architectural, scientific-research, tropical plants, individual groups, a single artistic design, from abroad, village, on Cape Montedor, the Maritime Park, foreign selection, during the last century, marvelous, to put outdoors

3. Find in text English equivalents to the following words and word  combinations: 
сотни тысяч посетителей, тропический, быть основанным, императорский, многочисленные посетители, субтропические деревья, прошлый век, китайский, изумительный, селекция, природный, широкие лестницы, солнцелюбивые растения, декоративный, снежный ковер

4. Find in text synonyms to the following words and word combinations:
exceptional, sanctuary, institution, bush, exhibition, place, intention, slim, to look at, among, boundless, branch, complete, even, enormous, celebrated, dress

5. Find in the text antonyms to the following words and word combinations:
terrible, stout, to turn away, hay, to finish, crooked, slightest, smooth-pears
  
6. Fill in the blanks with suitable words from the active vocabulary:
1) Mark had a … opportunity to travel with the President. 2) The Church was of … importance in medieval Europe. 3) I am late only on … occasions. 4) Amy walked up the … to the house. 5) The possibilities are … 6) A small black or green fruit that is eaten or used for its oil is called an … . 7) Caroline was lying … on her back. 8)  … is a tree with dark green leaves. 
1. Give a written translation of the text. Arrange a competition for the best 
      translation.  

Grammar Exercises

1. Translate into Russian paying attention to the Modal Verbs: 
1) He … plant the flowers himself. 2)  She … play trees and shrubs very well when she was young. 3) My son … … … … it without my help. 4) Where is he? – He … … planting the flowers. 5) You … go into the preserve. 6) The clematis … … planted at once. 7) My brother … come and help you in the garden. 8) Don’t go to the wood alone: you … lose your way. 9) … you tell me the nearest way to the Nikitsky Botanical Garden? 10) … we come and see you next Sunday at three o’clock in the afternoon?

2. Translate the following sentences into English paying attention to the Modal Verbs:
1) Я могу вырастить роскошные хризантемы. 2) Она не сможет вовремя добраться до заповедника. 3) Можно мне посмотреть розарий? 4) Мне разрешают ходить по газону. 5) Вы должны быть осторожны в древесном питомнике. 6) Он должен быть на выставке сейчас. 7) Можно здесь остаться? – Пожалуйста. 8) Я должен посадить хвойное дерево сегодня. 9) Мне придется посадить хвойное дерево сегодня. 10) Они, должно быть, работали в заповеднике

  Speech Exercises

1. Answer the questions to the text:
1) How many species and hybrids of tropical plants have been collected in the Nikitsky Botanical garden? 
2) How are the trees and shrubs planted there?
3) When was the Nikitsky Botanical garden founded?
4) What kind of trees can you see there?
5) How many species are there in the Nikitsky arboretum?
6) What parks does the Nikitsky Botanical garden consist of?
7) What can you see in the Upper Park?
8) What can you behold in the Lower Park?
9) What plants are natives of Mexico?
10) When is the Nikitsky Botanical garden visited by tourists?

 2. Retell the text.

Форма отчетности о проделанной работе: выполнен письменный перевод текста, даны ответы на вопросы.









